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ls fonaments de la ciutat de Giro-
na, fets amb la pols dels ibers,
són de l’època romana, una civi-

lització amb una influència decisiva en
altres generacions. Amb el pas del
temps arribaren noves cultures, com la
dels àrabs i jueus, aportant un valor afe-
git. Les batalles contra les tropes napo-
leòniques, disputes entre carlins i libe-
rals o l’entrada dels franquistes formen
part del passat. Les restes d’aquest ric i,
a vegades, tràgic llegat són paleses en el
subsòl, en la superfície, i en els nombro-
sos arxius històrics. S’ha parlat de la Gi-
rona grisa..., visualment i culturalment,
mancada de llibertats. No l’hem de re-
cordar com a víctimes, simplement hem

de tenir-la present per tal de no repetir la
història. Girona, i altres ciutats de l’en-
torn, avui són actives, turísticament,
culturalment i comercialment. La gent
treballadora i emprenedora fa possible
que tinguem aquest patrimoni; mentres-
tant la muralla fa costat a la Universitat.

Teatre, art, espectacles, cafès, restau-
rants i la música, tant a l’aire lliure com
en el flamant auditori, que cal explotar a
fons, formen part de l’habitual paisatge
urbà. La Girona de les fires de la maina-
da i els grans, dels cinemes, amb els
films de Loach , Allen, Moore, la seduc-
ció de Darín o María Valverde...

Sota els graons de l’antiga església de
Sant Feliu, en perspectiva a la Catedral
–aquesta barreja d’art de diferents èpo-
ques, amb magnífics exponents gòtics–
hi trobarem el The River Cafè. No fa
gaire allí ressonava la veu trencada de
Toni Beiro, rock flamenc-català, una
simbiosi producte de la terra, que feia
trontollar les primeres pedres col·loca-
des per algun deixeble de Pompeu, 77
anys abans de Crist.

Ara són dies de festa, Sant Narcís,
concerts a la Copa, milers de joves com-
parteixen espais sense límits de classes
socials, amb un aliat comú: la nit. Les
nits de Girona sempre són especials,
l’aire humit del riu, la màgia dels ponts
austers, cases de colors, aroma de cafè i
multitud de gent que va i ve; les nits per
festa són encara més nits!

Quan hom arriba a Florència queda
impactat per la catedral gòtica de Santa
Maria del Fiore. El riu, els ponts, les ca-
ses, l’art d’una ciutat bohèmia, constru-
ïda també amb les llavors dels romans.
Aquesta passió sorgida a primera vista,
per un gironí d’adopció, és una confusió
producte de la relació a tres, una mena
de deliri mental transitori, ja que en rea-
litat un, al mateix temps, s’està enamo-
rant també de Girona.
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a ubicació de la nova biblio-
teca de l’Escala s’ha conver-
tit en un tema estel·lar a les
sobretaules de les llars esca-

lenques. L’equip de govern del mandat
passat, format per CiU i el PSC, havia
redactat, aprovat i posat a licitació un
projecte de biblioteca, que s’havia de
construir als terrenys que va comprar
el consistori al costat de la rectoria. En
total, havia de costar 2 milions d’eu-
ros. No obstant això, l’alcalde actual,
que formava part de l’anterior equip de
govern i que sempre havia votat a fa-
vor d’aquest projecte de biblioteca, va
canviar d’opinió quan va ser procla-
mat alcalde el 2007. L’equip de govern
va comprar precipitadament a la Caixa
de Girona un edifici a la plaça Víctor
Català, i va decidir instal·lar-hi la nova
biblioteca, esgrimint motius econò-
mics per al canvi de criteri i el canvi
d’emplaçament.

El que no s’ha explicat gaire bé és
que l’edifici a la plaça Víctor Català ha
costat 950.000 euros i que el cost pre-
vist de les obres és de 600.000 euros.
Entre un projecte i l’altre només estal-
viem 450.000 euros. Però mentre que
en l’anterior projecte es respectaven
els metres quadrats que fixa el Mapa
de Lectura Pública de la Generalitat,
que estableix una biblioteca de 1.369
m² per a una població de gairebé
10.000 habitants, i per aquest fet
l’Ajuntament es podia acollir a les
subvencions de la Generalitat (fins a
un 50% del cost de l’obra) i de la Dipu-
tació (fins a un 25%), el projecte actual
tan sols fa 500 m², motiu pel qual es
perden aquestes subvencions perquè
no es respecta la superfície que reco-
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mana la Generalitat de Catalunya.
En política s’ha de tenir coherència.

I tinguem present que els problemes
d’avui són conseqüència de les males
solucions d’ahir. Segons informació
extreta del DOGC, que publica tot el
que està relacionat amb subvencions, i
degudament contrastat i ratificat pel
Servei de Biblioteques de Girona,
l’Ajuntament de l’Escala va perdre el
2007, per haver-se fet enrere en el pro-
jecte de biblioteca al costat de l’esglé-
sia, una subvenció de 220.900 euros

(pla específic de biblioteques).
L’Ajuntament, malgrat tot, disposa,

actualment, d’una altra subvenció per
un valor de 72.590 euros per a la cons-
trucció d’una nova biblioteca, però
tampoc no pot fer ús d’aquests diners
perquè la que té projectada ara, a la
plaça Víctor Català, no s’ajusta a la su-
perfície que requereix el Mapa de Lec-
tura Pública. Els 220.900 euros ja es-
tan perduts. Què podria fer l’Ajunta-
ment per no perdre ara aquests altres
72.590 euros? Només ha de canviar el
concepte i demanar que aquests diners
es destinin a redactar el projecte d’una
biblioteca que respecti el que estableix
la Generalitat pel que fa a superfície.
D’aquesta manera, si es fes ús
d’aquesta subvenció per a la redacció
d’un nou projecte de biblioteca, en el
proper PUOSC, que es convocarà en-
tre el 2012 i el 2013, l’Ajuntament de
l’Escala podria sol·licitar una nova

subvenció per a la construcció d’una
biblioteca nova, que, com dèiem
abans, podria arribar fins al 50% del
cost total de l’obra, més una altra sub-
venció de la Diputació, de fins a un
25%.

És de suposar que l’equip de govern
es refereix a aquesta subvenció, la del
PUOSC del 2013, quan darrerament
ha fet pública la intenció de fer una se-
gona biblioteca que ha d’anar situada a
can Masset. Ciutats grans com Figue-
res, amb 40.000 habitants, ara s’estan
plantejant la conveniència d’ampliar
la biblioteca actual o de crear-ne una
de nova. És insòlit que a l’Escala, on
fins ara hem tingut una biblioteca de
tan sols 150 m², es vulgui fer una bi-
blioteca de 500 m² el 2010, amb un
cost d’un milió i mig d’euros, i d’aquí
a dos anys una altra biblioteca de més
de 1.000 m², amb un cost que encara
no sabem. El més lògic seria fer-ne una
ara, amb la superfície adequada, que se
cenyís a la normativa i per a la qual es
poguessin obtenir les subvencions ne-
cessàries per poder-ne assumir els cos-
tos còmodament.

Des de l’Ajuntament se’ns diu que
les obres a l’edifici de la plaça Víctor
Català ja han començat, i que per
aquest motiu l’equip de govern ja no es
pot fer enrere. L’edifici de la plaça
Víctor Català, ara de propietat munici-
pal, s’ha d’agençar, se li doni la utilitat
que se li doni. Des d’Esquerra propo-
sem que, un cop acabades les obres de
condicionament de l’emplaçament,
l’Ajuntament destini l’edifici a un ho-
tel d’entitats, tan reclamat al poble des
de fa temps, o bé que es vengui l’im-
moble, i amb aquests diners més les
subvencions que es puguin obtenir es
projecti una biblioteca que se cenyeixi
al que preveu el Mapa de Lectura Pú-
blica de la Generalitat de Catalunya.
És a dir, una biblioteca digna, tal com
es mereix l’Escala.
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L’autora es mostra contrària a
la proposta de l’Ajuntament
de l’Escala sobre la ubicació
de la biblioteca

l lèxic popular de la llengua
catalana és tan ric i divers
que a cada poble, vila o ciu-
tat de la nostra pàtria es po-

dria fer un recull de la seva manera de
parlar. A vegades les diferències són
ben subtils i mínimes, però sempre
s’hi troba el regust del tarannà propi.
El diccionari que ha confegit un grup
de lletraferits de Palafrugell n’és un
exemple ben viu. S’apleguen en un lli-
bre que han anomenat Coses sentides
les paraules, els modismes i les frases
fetes que s’atribueixen a la manera
d’expressar-se dels palafrugellencs.
Naturalment un nombre important
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dels mots que s’hi recullen també es
fan servir en altres llocs propers, ja que
el llenguatge no queda mai tancat dins
d’unes muralles sinó que viatja amb la
gent i es fàcil que els pobles veïns el
comparteixin.

No és cap secret que a la Vila del
Peix Fregit s’hi parla el català oriental
en la modalitat empordanesa. Tot i ai-
xò hi ha hagut factors culturals histò-
rics que han modelat els particularis-
mes. L’argot del món taper, de la page-
sia i de la pesca van confluir per cris-
tal·litzar en un corpus lexicogràfic es-
batanat. La influència de la llengua
francesa va ser molt notable a tot
l’Empordà amb l’arribada al segle
XVII d’emigració occitana. Des de la
ratlla de França fins al rodal de Pala-
frugell la gent gran utilitza el verb ser
en lloc de l’haver. Vg. «Som anat a cal
metge», «sóc sentit un rossinyol». I
mots com carrota, trefí o tirabuixó són

corrents en la parla quotidiana. Les
mongetes tendres les anomenem «fe-
solines»; la coïssor de la gargamella,
«rotija», i de regatejar en diem «massi-
car». Ens mengem lletres o les tergi-
versem. Diem «nareta», «siglantana»
o «junei». Acabem els verbs conjugats
en primera persona d’indicatiu amb
una «t» palatal que enamora: «Ja arri-
bot» o bé «m’hi parot». Els més vells
de la comunitat i especialment les fa-
mílies de pescadors del coster encara
salen. Usen l’article determinat amb la
lletra «s» en lloc de «l». Vg. «es noi» i
«sa cadira». Compartim amb altres
llocs el fenomen del ieisme, és a dir
convertir la «ll» en «i». Vg. «ais», «pa-
ia» o «ui».

Aquesta tasca recopiladora està de-
dicada a la gent que estima la llengua
dels seus pares i produeix l’efecte
d’esdevenir una deixa immaterial, de
valor incalculable, per als nostres fills.
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